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CD 1 : 

D i e 2 5 S tücke in v ie r v e r s c h i e d e n e n S t i m m u n g e n aus d e m 
L a u t e n b u c h d e r v o n Erlach (Spiez 123), e r g ä n z t m i t  w e i t e r e n S t ü c k e n 

A n d r e a s Sch lege l , L a u t e n 

Track S. in Spiez  Nr. in Spiez  Titel PAN Dauer 

Suite 1 im Ton de la harpe par B  (Traficante fdeff [cdfh]) * 

1 [136] 1 [Prelude] 1.015 1:05 
2 [136-135] 2  4.041  
3 Zürich  907 Jeanneton Sarabande (Fol.   Double 13.035 0:50 
4 [134] 4  4.006 133 
5 [135] 3  Pont Breton 13.034 0:38 
6 [120] 25      1:21 
7 [133] 5 Baize  ma Janeton. & c. 13.035 0:53 

Suite 2 im Ton de tierce par B  (Traficante edeff [cdfh]) * 
8 [127-126] 14 [Prelude] 1.016 2:32 
9 [128] 12 [Courante] 4.044  

10 [128-127] 13 [Courante]    
11    Landerly 13.009 0:36 
12 Zürich  907 /PS Rocantins (Zürich  907 & Ballard  13.114 133 

Suite 3 in der „versetzten Dur-Stimmung" (Traficante efdeh  + 
13 [123-122] 20   Fantaisie] 0:29 
14 [122] 21 [Courante] 1.05 
15 [122-121] 22 [Courante]  
16 [121] 23 [Courante]  
  [Courante Sa beaute   
18 [121-120] 24 [Courante] 1:54 
19 [124-123] 18 [Courante] 1:29 

Suite 4 im Ton de la harpe par b  (Traficante fedff [cegh]) * 
20 Basel 53  par Mesangeau   
21 Basel 53  Gaultier [Ennemond] 3.001 2:26 
22 [133-132] 6 Sarabande 5.029  
23 [132-131] 7 [Rene Mesangeau: Courante] 4.042  
24 [131] 8 [Courante] 4.043  
25 [131-130] 9 LesCanaries 6.001  

26 [130] 10 Sarabanda 5.030 0:52 
27 [130-129] 11 [Robin et Margot] 13.036  
28 [125] 15 [Sarabande] 5.031  
29 [125-124] 16    Sarabande 5.032  

30 [124] 17 Sarabande 5.033  

PAN bezieht sich auf den Katalog „Pieces en Accords Nouveaux" von  Goy. 
Siehe:  

Die Symbole * + § 0 & bezeichnen  von Andreas Schlegel gespielten Instrumente - siehe S. 8. 

Thibault Viviani spielt auf folgenden Blockflöten: 
Sopranblockflöte: Luca da Paolis, Kopie nach Thomas Stanesby Junior 
Flute du quatre: Ralf Netsch, Kopie nach Pierre  Bressan 
Altblockflöte  g: Francesco Li Virghi, Kopie nach einem anonymen italienischen Instrument aus dem  Jahrhundert 
Altblockflöte  f: Luca da Paolis, Kopie nach Pierre Jaillard Bressan 
Tenorblockflöte in c: Luca da Paolis, Kopie nach Pierre Jaillard Bressan 

Thomas Goetschel spielt auf einer Bassgambe von Barak Norman, London ca.  
Die  an Norman erfolgte  der letzten Restaurierung des Instruments,  Marc Soubeyran durchführte, durch Dietrich Kessler. 



CD 2: 

Der musikalische Kontext 
Stücke aus dem Lautenbuch der von Erlach in anderen Varianten; 

Stücke aus Paris und Musik, die in Bern musiziert wurden 

Ensemble Accords nouveaux 

Timbre (s. S. 24) Titel bzw. Beschreibung Dauer 

Psalm 134 Deutscher Text von Lobwasser  Satz von Goudimel 7564 §   

2 Baise-moi ma Jeanneton kurz     Simon Dach, ca.  London Sloane 1021 §  

3 Courante Sa beaute  Sa  beaute  Air de cour von Jean Boyer  § 4:3s 

 Lanturlu Landerly. Text der Liedflugschrift LFS Bern  kombiniert mit Gitarrenfas-  

sung in Alfabeto-Notation von Corbetta  & 

 Robin et Margot Robin & Margot. Text aus: Le Parnasse des  7628   

6 Rocantin I Jean de Nivelle  Jean de nieuelle. Cisterfassung nach Genf    

7 Nos esprits libres et contents Nos esprits libres & Contents. Aus Airs  § 1  

8 Psalm  Variationen für Flöte: van Eyck 2. Laute:   § 3 :4s 

9 Baise-moi ma Jeanneton kurz Ach wer gibt mir noch auf Erden. Silesius  §  

 Robin et Margot Je sers une  Kontrafaktur aus Boyer  *  

 Wilhelmus von Nassaue Teilenlied. Text nach  Freiburg   Tellenlied  8 aus  

28 Strophen); Melodie und Cistersatz aus der    0 

 Lanturlu Lautenfassuna aus Kremsmünster L 81 *  

13 Lanturlu           de   

Maurepas  

 Nuict agreable Lautenfassung & Gesangstext aus Zürich 0 907 * 

 Rocantin I Jean de Nivelle 4-zeilig Lautenfassung aus Zürich  907 * 

 Pont Breton Timbre mit Texten aus der gedruckten Gedichtssammlung Ponts-Bretons  

 Wilhelmus von Nassaue Variationen  Flöte aus van Eyck 

 Rocantin I Jean de Nivelle 6-zeilig Der kan kein Weib kriegen.   Lied 59 § 

 Rocantin I Jean de Nivelle 4-zeilig Diese kan keinen Mann kriegen. Voigtländer  Lied 60 § 

20 Lanturlu Lautenfassung nach Basel 53 und  * 

 Baise-moi ma Jeanneton lang Quand Dieu naquit ä  Kontrafaktur von Colletet  2-stimmiger Satz 

Rippert 1725 

22 Lanturlu Man will davor halten. Voigtländer  Lied 70 §  

23  Sa  beaute extresme Variationen für Flöte aus van Evck 2. Lautenfassungen aus vier   3: 

24 Rocantin I Jean de Nivelle 4-zeilig Texte aus Recueil fr.  datiert  Laute nach Zürich  907 * 2: 

25   Jeanneton lang  la   apparut. Ballard    1: 

26 Rocantin  Jean  de Nivelle 6-zeilig Texte aus Recueil   datiert  Laute nach Zürich  907 *  

 Lanturlu Variationen für Flöte aus van Evck 7 2: 
28 Psalm  Text & Melodie nach   Satz von Vallet Regia   2: 
29 Nos esprits libres et contents Lautenfassung aus Ballard 7672-5: Courante de la Reine aus 4: 

Kremsmünster L 87: Sus, chetif aus Alouette  § 

Die kursiv gesetzten und unterstrichenen  werden in der Literaturliste  67-72 aufgelöst. 
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